
慧择老年关爱(不含重疾)--计划三加强版
Huize Senior Care(No CI) Plan C Upgrade

保单号 Policy No.:

1004131205

出单日期 Date of Issue:

2015-09-16 09:20:01

生效日 Policy Effective Date:

2016-09-16 00:00:00

到期日 Policy Expiry Date:

2017-09-15 23:59:59

投保人 Policyholder:

张三

目的地 Destination:

保险项目

Basic Benefits

保额（人民币）

Maximum

Limit(RMB)

1. 意外身故、残疾 Accident death and dismemberment 100000

2. 意外医疗（每次免赔额为100元，100%赔付） Accidental medical

reimbursement（deductible per accident RMB100）

5000

3. 公共交通工具意外 Common Carrier Accidental Death & Disability 100000

4. 猝死保障 Sudden Death 10000

5. 意外重症监护每日住院津贴（30日为限） Intensive Care Daily hospital

income (30 days limited)

6000

6. 意外每日住院津贴(30天为限) Accidental daily hospital income (30

days limited)

3000

备注 Notes:

* 所有的保险责任及条款均以史带财产保险股份有限公司签发的正式保险合同之相应条款为准。 All insurance benefits and

terms and conditions  shall be subject to the corresponding terms and conditions stated in a formal insurance policy

issued by STARR P&C Insurance Company Limited of China.

* 本保险计划的投保年龄为61至80周岁, 以申请时被保险人的周岁年龄为准。每位被保险人限购一份，保障期为一年。 The

application age is from 61 to 80 years old. Each insured person shall only apply for one insurance policy. 

* 被保险人的职业类别为1-3类，详见“史带财产保险职业分类表”。  Occupation of the Insured Person shall belong to

Category 1-3. Please refer to “STARR Occupation Classification” for details. 

* 猝死指被保险人遭遇非意外伤害事故，于48小时内身故。  Sudden Death shall mean that the Insured Person dies within

48 hours after suffering from non-accidental injury. 

* 意外医疗每次扣除人民币100元免赔额。 Deductible per accident of Accidental medical reimbursement is RMB100. 

* 若投保人在不同渠道为任一被保险人投保由史带财产保险股份有限公司（本公司）承保的多份意外身故、残疾保障、疾病身故

或重大疾病保障（不包括团体保险），则本公司仅按其中保险金额最高者做出赔偿。  If Policyholder purchased several

accidental death, dismemberments, burns insurance policies, sickness death or critical illness insurance policies

(exclude: group insurance)from the Company through different channels for any one Insured Person, the Company

shall only pay indemnity according to the Policy with the highest amount of Sum Insured. 

* 若被保险人在乘坐公共交通工具时遭遇意外伤害事故，并自事故发生之日起180日内因该事故导致意外身故、残疾及烧烫伤的，我

们将同时赔付被保险人“意外身故、残疾及烧烫伤”保障及“公共交通工具意外”保障中所约定的意外身故、残疾保险金额。 

* 投保单与报价单（如有）、保险条款、保险单、批单或批注（如有）及其它约定书均为保险合同的构成部分。 Application Form

and Quotation Form(if any), all terms and conditions, schedule, endorsements or comments (if any) and other

agreements constitute the entire Insurance Policy.

* 意外每日住院津贴每次住院以30天为限，全年累计以180天为限。 

* 意外重症每日住院津贴每次住院以30天为限，全年累计以180天为限。 

序号

No.

被保险人

Insured

证件号码

ID No.

生日

Birthday

保费

Premium(RMB)

1 张三 88888888 1948/06/18 280

总保费 Total Premium(RMB) 280.00

史带财险客户服务热线

STARR customer servicebr

hotline：

40099 95507

提供保障内容、操作流程和理赔咨询服务。

Provide benefits, operation process and

claims enquiry services.

保单验真或下载保单、详细保险条款和理赔

申请表，请访问

http://policy.starrchina.cn/ 。

To verify the insurance or download the

policy schedule, wording and claims

form, please visit

http://policy.starrchina.cn/ .
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史带财产保险股份有限公司

Starr Property & Casualty Insurance (China) Co., Ltd.

销售渠道 Broker/Agent:  慧择网 销售人员 Producer: AABA000006 联系方式 Contact No.: 4009995507

关心环境，提倡使用电子保单
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